
WARNING
Must be assembled by an adult.

OWNER’S MANUAL

IN240600440V02_US_CA

370-362V80

● Suitable for 3+years.

● Maximum user weight:30kg.

Read and understand this entire manual before using!

Please keep this manual for future reference as it contains important 
information. Before first time use, charge the battery for at least 4-6 hours, 
but no more than 10 hours.

EN



On the purchase of your new Ride-on.

This ride-on car will provide your child with many miles of riding of enjoyment. To help 
assure you and your rider a safe ride we ask you to please read this manual carefully, 
and keep it for future reference.

Follow the recommendations in this manual, they are designed to improve the safety

and operation of your ride-on car and its rider.

Toys intended to be assembled by an adult shall:

- Have packaging and instructions that prominently indicate that the article is to be 
assembled by an adult:

- Have assembly instructions that highlight any connections that are important for the 
safe use of the toy, for example connections that prevent failures that may be, or 
cause, hazards;

- Have instructions that include information on the potential hazards resulting from 
incorrect assembly if his could reasonably result in the creation of a hazard.
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Specification

suitable age:

charge time:

Load capacity:

speed:

3+ years

4-6 hours

under 30kg 

2-4 KM/H

● Non-rechargeable batteries are not to be recharged. battery is not replaceable.
● If removable rechargeable batteries are used, the are only to be charged under 

adult supervision. 
● Remove rechargeable batteries from the product before charging.
● Do not mix old and new batteries. Do not mix different types of batteries: alkaline, 

standard (carbon-zinc)or rechargeable (nickel-cadmium).
● Insert batteries as indicated inside the battery compartment, anode to anode, 

cathode to cathode.
● Remove batteries during long periods of non-use. Always remove exhausted 

batteries from the product .Battery leakage and corrosion can damage this product . 
Dispose of batteries safely.

● Never short circuit the battery terminals.

BATTERY INFORMATION

About your new vehicles

390-18000
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Parts List

Ø4*16
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C Parts Diagram
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        WARNING:
PREVENT INJURIES AND DEATHS:

● CHOKING HAZARD! Not suitable for children under 36 months.

● NEVER LEAVE CHILD UNATTENDED. ADULT DIRECT SUPERVISION IS 
REQUIRED. Always keep child in view when child is in vehicle.

● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or 
collisions causing injury to the user or third parties.

● Protective equipment should be worn.

● Never use in roadways, near cars, or on near steep inclines or steps, swimming 
pools or other bodies of water.

● Always wear shoes, always sit on the seat.

● Never allow more than one rider.

● Not to be used in traffic.

● This toy is unsuitable for children under 36 months due to its maximum speed; 
Maximum user weight is 30 kg.

● This toy has no brake.

Rules for safe Riding

Keep children with in safe riding areas

●Never use in roadway, near motor vehicles, on lawn space, on or near steep inclines 
or steps, swimming pools or other bodies of water;

●Use the toy only on flat surfaces. such as inside your house, garden or playground.

●Never use in the dark. A child could encounter unexpected obstacles and have an 
accident. operate the vehicle only in the daytime or a well-lit area.

●lt is prohibited to change the circuit or add other electric parts

●Inspect wires and connections of the vehicle periodically.

●Do not let any child touch the wheels or be near them when the car is moving.

●This vehicle has adjustable play seat belts. please instruct children how to tie the 
safety belt before using, guarantee the security.
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Safety
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Attach the wheelE

1.Turn the bottom of the toy car up as above picture show.
2.Push the wheel to the back axle and make the wheel connect well with the 

motor.
3.Put a gasket to the other side of the wheel.
4.Tighten the wheel with a M8 nut.
5.Insert the wheel cover.
6.The other wheels to be installed as the same way.

1.Turn the bottom of the toy car up as above picture show.
2.Slide the gasket into the front axle.
3.Push the wheel to the front axle.
4.Put a gasket to the other side of the wheel.
5.Tighten the wheel with a M8 nut.
6.Insert the wheel cover.
7.The other wheels to be installed as the same way.



1.Connect the steering wheel to the wires in the instrument panel. If the wires 
are too long, they can be retracted into the instrument panel.

2.Press two protruding black buttons firmly, and insert the steering wheel, when 
hearing a "click" sound, that is, the installation is complete.

Make the slots in the mirror in the same line with the slots in car body and press 
the mirrors into the gaps.

Check the slot and press the windshield according the slot location to the gap 
end.

EAttach steering wheel, mirrors and windshield
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Press the window into the door slot. Use Ø4*16 screws to tighten the doors and 
windows.

Plug the red connector on the vehicle body into the red connector from the 
battery.

Put the seat onto the car body according to the picture above, and tight the seat 
well using Ø4*20 self tapping screw.

7

Attach the window and seatE



EUse the doors, player and the training wheels

When your child is getting off the car, please open the door buttons like above 
pictures show.

And when the child is driving, please do not forget to lock the doors with above 
buttons.

1.Player

2.Power button: To turn on or off the power.

3.Forward/backward switch: Operate it together with the accelerator to make 
the vehicle to go forward/backward.

When the ride on toy car is out of power, you can pull it with the help of small 
wheels and handle.
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Use the Remote controller (IF EQUIPPED)F

 

2 4G Remote Control Instructions.

Step 1: The Remote Controller is loaded with two AAA batteries (battery prepared by
yourself).

Step 2: Turn off the power switch on the vehicle.

Step 3: Hold down "▲"&"▼" keys for 3 seconds start match code, the first LED flicker.
Now turn on the vehicle power switch. The red indicator lights stop flashing, 
and the code is successful.

1. Keys caption:"S" set up speed,1 led lit up is low speed, 2 leds lit up is medium
speed, 3 leds lit up is high speed.

2. "▲" Forward, "▼" Back, " ◄ " Left, " ► " Right, Press "P"key hold the brake, ALL
LED flicker.

3. Remote control button automatically open, without touching about 2 minutes, it will
shutdown automatically.

NOTE:

● Leave the remote controller idling for about 10 seconds, it will shut down
automatically.

● Rebuild connection when you replace the batteries of the remote controller.
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GCharging

WARNING
ONLY AN ADULT CAN CHARGE AND RECHARGE THE BATTERY!

WARNING
This product with charging protection: when charging, all functions will be cut off! 
Only an adult can charge and recharge the battery!

● The POWER SWITCH must be turned in OFF position when charging.

● Before the first use, you should charge the battery for 4-6 hours. Do not recharge the 
battery for more than 10 hours to avoid overheating the charger.

● When the vehicle begins to run slowly, recharge the battery.

● After each use or once a month minimum recharge time as 8 to 12 hours, less than 
20 hours at most.

● Use the only rechargeable battery and charger supplied with your vehicle.

● NEVER substitute the battery or the charger with another brand. Using another 
battery or charger may cause a fire or explosion.

● Do not use the battery or charger for any other product.

1. Plug the charger port into the input socket.(below the seat)

2. Plug the charger plug into a wall outlet. The battery will begin charging.
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WARNING :RISK OF FIRE. Do not bypass. Replace only with 7A.
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Troubleshooting GuideH
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IMaintaining

● It is parents' responsibility to check main parts of the toy before using. Must regularly 
examine for potential hazard, such as the battery charge, cable or cord, plug, screws 
are fastening enclosure of other parts and that in the event of such damage, the toy 
must not be used until that damage had been properly removed.

● Make sure the plastic parts of the vehicle are not cracked or broken.

● Occasionally use a lightweight oil to lubricate moving parts such as wheels.

● Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from wet weather.

● Keep the vehicle away from sources of heat, such as stoves and heaters Plastic 
parts may melt.

● Recharge the battery after each use. Only an adult can handle the battery. Recharge 
the battery at least once a month when the vehicle Raider is not being used.

● Do not wash the vehicle with a hose. Do not wash the vehicle with soap and water. 
Do not drive the vehicle in rainy or snowy weather. Water will damage the motor, 
electric system and battery.

● Clean the vehicle with a soft, dry cloth. To restore shine to plastic parts use a non-
wax furniture polish. Do not use car wax. Do not use abrasive cleaners.

● Do not drive the vehicle in loose dirt, sand or fine gravel which could damage the 
moving parts, motors or the electric system.

● When not using, all the electrical source should be turn off. Turn off the power switch 
and disconnect the battery connection.



FuseJ
The battery features a thermal fuse with a rest fuse that will automatically trip and 
cut all power to the vehicle if the motor, electric system or battery is overloaded. The 
fuse will reset and power will be restored after the unit is turned OFF for 20 seconds 
and then turned ON again. If the thermal fuse trips repeatedly during normal use, 
the vehicle may need repair. Contact your distributor please.

To avoid losing power, follow these guidelines:

● Do not overload the vehicle.

● Do not tow anything behind the vehicle.

● Do not drive up steep slopes.

● Do not drive into fixed objects, which may cause the wheels to spin, causing the 
motor to overheat.

● Do not drive in very hot weather, components may overheat.

● Do not allow water or other liquids to come in contact with the battery or other 
electric components.

● Do not tamper with the electric system. Doing so may create a short, causing the 
fuse to trip.

Disposal of Battery

● Your sealed lead-acid battery must be recycled or disposed of in an 
environmentally sound manner.

● Do not dispose of your lead-acid battery in a fire. The battery may explode or leak.

● Do not dispose of a lead-acid battery in your regular, household trash. The 
incineration, land filling or mixing of sealed lead-acid batteries with household 
trash is prohibited by law.
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If you have any questions, please contact our customer care center.
Our contact details are below:

001-877-644-9366

customerservice@aosom.com

Imported by Aosom LLC
7777 Center Ave. Suite 430
Huntington Beach, CA 92647-9998 USA
MADE IN CHINA

US



ATTENTION
Ce véhicule doit être assemblé 
par un adulte.

MANUEL DE L'UTILISATEUR

IN240600440V02_US_CA

370-362V80

● Convient pour les 3 ans et plus.

● Poids maximum de 
l'utilisateur: 30 kg.

Lisez et comprenez l'intégralité de ce manuel avant de l'utiliser !

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure car il contient des 
informations importantes. Avant la première utilisation, chargez la batterie 
au moins 4 à 6 heures, mais pas plus de 10 heures.

FR



À propos de votre nouveau véhicule

Félicitations pour l'achat de votre nouvelle voiture pour enfants.
Ce jouet offrira à votre enfant de nombreux kilomètres de plaisir. Pour aider à garantir 
une conduite sécuritaire, nous vous demandons de lire attentivement ce manuel et de 
le conserver pour référence future.
Suivez les recommandations de ce manuel, elles sont conçues pour assurer la sécurité 
et le fonctionnement de votre voiture et de son conducteur.

Le jouet destiné à être assemblé par un adulte doit :
- Avoir un emballage et des instructions qui indiquent clairement que l'article doit être 

assemblé par un adulte :
- Avoir des instructions d’assemblage qui mettent en évidence toutes les connexions 

importantes pour l'utilisation sûre du jouet, par exemple des connexions qui 
empêchent les défaillances qui peuvent être ou causer des dangers ;

- Avoir des instructions qui incluent des informations sur les dangers potentiels 
résultant d'un assemblage incorrect si cela peut raisonnablement entraîner la 
création d'un danger.
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SPÉCIFICATIONS:

Dépend de la tension locale

Âge approprié:

Temps de charge:

Capacité de charge:

Vitesse:

3+ ans

4-6 heures

Moins de 30 kg

2-4KM/H

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
● Si des piles rechargeables amovibles sont utilisées, elles ne doivent être 

rechargées que sous la surveillance d'un adulte.
● Retirez les piles rechargeables du produit avant de les charger.
● Ne mélangez pas des piles anciennes et des piles neuves. Ne pas mélanger 

différents types de piles : alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables 
(nickel-cadmium).

● Insérez les piles comme indiqué à l'intérieur du compartiment, à piles, anode contre 
anode, cathode contre cathode.

● Retirez les piles pendant les longues périodes de non-utilisation. Retirez toujours 
les piles épuisées du produit. Les fuites et la corrosion des piles peuvent 
endommager ce produit. Jettez les piles au rebut en toute sécurité.

● Ne court-circuitez jamais les bornes des piles.

INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

Batterie

Chargeur 
Entrée

Moteur 390-18000
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BListe des pièces

2

Housse voiture 

Rétroviseurs

Pare-brise

Volant Siège

Vis autotaraudeuse

Moteur Roue

Écrou Enjoliveur de roue Fenêtres

Ø4*16

13

Vis

Rondelle +2

+1

+2



Schéma des pièces

3

C

Tournevis
(non inclus)

Outils d'assemblage 
nécessaires: 



DSécurité

Règles pour une conduite sécuritaire

Gardez les enfants dans des zones de conduite sûres.

● Utilisez le jouet uniquement sur des surfaces planes. Par exemple : à l'intérieur de 
votre maison, de votre jardin ou de votre aire de jeux.

● Ne jamais utiliser ce véhicule dans l'obscurité. Un enfant peut rencontrer des 
obstacles inattendus et avoir un accident. N'utilisez le véhicule que pendant la 
journée ou dans un endroit bien éclairé.

● Il est interdit de changer le circuit ou d'ajouter d'autres pièces électriques

● Inspectez périodiquement les fils et les connexions du véhicule.

● Ne laissez aucun enfant toucher les roues ou s'en approcher lorsque la véhicule est 
en mouvement.

● Ce véhicule est équipé de ceintures de sécurité réglables. Veuillez indiquer aux 
enfants à attacher la ceinture de sécurité avant de l'utiliser, afin de garantir la 
sécurité.
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        Avertissement:
PRÉVENIR LES BLESSURES ET LES DÉCÈS :
Risques d'étouffement Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.
● NE JAMAIS LAISSER L'ENFANT SANS SURVEILLANCE. UNE 

SURVEILLANCE DIRECTE PAR UN ADULTE EST NÉCESSAIRE. Toujours 
garder l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.

● Ce jouet doit être utilisé avec prudence car il faut être habile pour éviter les 
chutes ou les collisions causant des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.

● L'équipement de protection doit être porté.
● Ne jamais l'utiliser sur la chaussée, près d'une voiture, d'une pente raide ou d'un 

escalier, d'une piscine ou d'une autre étendue d'eau.
● Toujours porter des chaussures, toujours s'asseoir sur le siège. 
● Ne jamais autoriser plus d'un enfant à utiliser ce produit.
● Ne pas utiliser dans la circulation.
● Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois en raison de sa vitesse 

maximale. Le poids maximal de l'utilisateur est de 30 kg.
● Ce jouet n'a pas de frein.



5

Fixer le volantE

1. Retournez la voiture vers le haut comme le montre l'image ci-dessus.
2. Poussez la roue sur l'axe arrière et faites en sorte que la roue soit bien 

connectée au moteur.
3. Mettez un joint de l'autre côté de la roue.
4. Serrez la roue avec un écrou M8.
5. Insérez l'enjoliveur de roue.
6. Les autres roues doivent être installées de la même manière.

1. Retournez la voiture comme indiqué ci-dessus.
2. Faites glisser le joint dans l'essieu avant.
3. Pousser la roue vers l'axe avant.
4. Placez un joint de l'autre côté de la roue.
5. Serrez la roue avec un écrou M8.
6. Insérez l'enjoliveur de roue.
7. Les autres roues doivent être installées de la même manière.

Moteur

Roue

 Enjoliveur 

écrou

Joint

Joint

Roue

Enjoliveur

Joint

écrou



1. Connectez le volant aux fils du tableau de bord. Si les fils sont trop longs, ils 
peuvent être rétractés dans le tableau de bord. 

2. Appuyez fermement sur les deux boutons noirs qui dépassent, et insérez le 
volant, lorsqu'un « clic » se fait entendre, l'installation est terminée.

Alignez les fentes du rétroviseur avec celles de la carrosserie et enfoncez les 
rétroviseurs dans les interstices.

Vérifiez la fente et appuyez sur le pare-brise en fonction de l'emplacement de la 
fente jusqu'à l'extrémité de la fente.

EFixer le volant, les rétroviseurs et le pare-brise
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Enfoncez la fenêtre dans la fente de la porte. Utilisez des vis Ø4*16 pour fixer 
les portes et les fenêtres.

Branchez le connecteur rouge de la carrosserie sur le connecteur rouge de la 
batterie.

Placer le siège sur la carrosserie conformément à l'image ci-dessus, et fixez le 

siège à l'aide de vis autotaraudeuses ∅4*20.
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Fixer la fenêtre et le siègeE



EUtiliser les portes, le lecteur et les roues d'entraînement

Lorsque votre enfant descend de la voiture, veuillez ouvrir les boutons de la 
porte comme le montrent la figure ci-dessus.

Et lorsque l'enfant conduit, n'oubliez pas de verrouiller les portes à l'aide des 
boutons ci-dessus.

1. Lecteur

2. Bouton d'alimentation : Pour allumer ou éteindre l'appareil.

3. Interrupteur avant/arrière : Actionnez-le en même temps que l'accélérateur 
pour faire avancer ou reculer le véhicule.

Lorsque la voiture- jouet n'est plus alimentée, vous pouvez la tirer à l'aide de 
petites roues et d'une poignée.
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Utilisez la télécommande (SI ÉQUIPÉE)F

Instructions de la télécommande 2,4G

Étape 1 : La télécommande est chargée de deux piles AAA (piles préparées par vous-
même).

Étape 2 : Éteignez l'interrupteur d'alimentation du véhicule.

Étape 3 : Maintenez les touches « ▲» et «▼» pendant 3 secondes pour démarrer le 
code de correspondance, le premier voyant LED clignote.

Allumez maintenant l'interrupteur d'alimentation du véhicule. Les voyants 
rouges cessent de clignoter et le code réussit.

1. Légende des touches : « s », régler la vitesse, 1 LED allumée est à vitesse basse, 2 
LED allumées sont à vitesse moyenne, 3 LED allumées sont à grande vitesse.

2. « ▲ » Avant, « ▼ » Arrière, « ◄ » Gauche, « ► » Droite, Appuyez sur la touche « P 
» pour maintenir le frein, TOUTES les LED clignotent.

3. Le bouton de la télécommande s'ouvre automatiquement, sans contact pendant 
environ 2 minutes, il s'éteindra automatiquement.

NOTE:

● Laissez la télécommande inactive pendant environ 10 secondes, elle s'éteindra 
automatiquement.

● Rétablissez la connexion lorsque vous remplacez les piles de la télécommande.
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GCharge

ATTENTION
SEUL UN ADULTE PEUT CHARGER ET RECHARGER LA BATTERIE !

ATTENTION
Ce produit avec protection de charge : lors de la charge, toutes les fonctions 
seront coupées ! Seul un adulte peut charger et recharger la batterie !

● L'INTERRUPTEUR D'ALIMENTATION doit être mis en position OFF pendant la 
charge.

● Avant la première utilisation, vous devez charger la batterie pendant 4 à 6 heures. 
Ne rechargez pas la batterie pendant plus de 10 heures pour éviter la surchauffe du 
chargeur.

● Lorsque le véhicule commence à rouler lentement, rechargez la batterie.
● Après chaque utilisation ou une fois par mois, le temps de recharge minimum doit 

être de 8 à 12 heures, moins de 20 heures au maximum.
● Utilisez uniquement la batterie rechargeable et le chargeur fournis avec votre 

véhicule. Ne JAMAIS substituer la batterie ou le chargeur par uneautre marque. 
L'utilisation d'une autre batterie ou d'un autre chargeur peut provoquerun incendie 
ou une explosion.

● Ne pas utiliser la batterie ou le chargeur pour tout autre produit.

1. Branchez le port du chargeur dans la prise d'entrée (sur la batterie).

2. Branchez la fiche du chargeur sur une prise murale. La batterie commence à se 
charger.
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AVERTISSEMENT : RISQUE D'INCENDIE. Ne pas contourner. Remplacez 
uniquement par 7A.

Port de charge
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Guide de DépannageH
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IEntretien

● Il est de la responsabilité des parents de vérifier les pièces principales du jouet avant 
de l'utiliser, doivent examiner régulièrement les dangers potentiels, tels que la 
batterie, la charge, le câble ou le cordon, la fiche, les vis et le boîtier de fixation des 
autres pièces et qu'en cas de dommages, le jouet ne doit pas être utilisé tant que 
ces dommages n'ont pas été correctement éliminés.

● Assurez-vous que les pièces en plastique du véhicule ne sont pas fissurées ou 
cassées.

● Utilisez occasionnellement une huile légère pour lubrifier les pièces mobiles telles 
que les roues.

● Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le d'une bâche pour le protéger des 
intempéries.

• Gardez le véhicule à l'écart des sources de chaleur, telles que les poêles et les 
appareils de chauffage. Les pièces en plastique peuvent fondre.

● Rechargez la batterie après chaque utilisation. Seul un adulte peut manipuler la 
batterie. Rechargez la batterie au moins une fois par mois lorsque le véhicule n'est 
pas utilisé.

● Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau. Ne lavez pas le véhicule à l'eau et au savon. 
Ne conduisez pas le véhicule par temps de pluie ou de neige. L'eau endommagera le 
moteur, le système électrique et la batterie.

● Nettoyez le véhicule avec un chiffon doux et sec. Pour redonner de l'éclat aux pièces 
en plastique, utilisez un cirage pour meubles sans cire. N'utilisez pas de cire pour 
voiture. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs.

● Ne conduisez pas le véhicule dans de la saleté, du sable ou du gravier fin qui 
pourraient endommager les pièces mobiles, les moteurs ou le système électrique.

● Lorsque le véhicule n'est pas utilisé, toute la source électrique doit être éteinte. 
Éteignez l'interrupteur d'alimentation et débranchez la connexion de la batterie.

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE

CA



FusibileJ
La batterie comporte un fusible thermique avec un fusible de repos qui se 
déclenche automatiquement et coupe toute l'alimentation du véhicule si le moteur, 
le système électrique ou la batterie est surchargé. Le fusible se rétablira et le 
courant sera rétabliaprès que l'appareil aitétééteint pendant 20 secondes, puis 
rallumé. Si le fusiblethermique se déclencheàplusieurs reprises pendant 
l'utilisation normale, le véhiculepeut avoir besoin d'être réparé. Veuillez contacter 
votre distributeur.

Pouréviter toute perte de puissance, suivez ces instructions :

● Ne surchargez pas le véhicule.

● Ne remorquez rien derrière le véhicule.

● Ne roulez pas sur des pentes raides.

● N'entrez pas dans des objets fixes, ce qui pourrait faire tourner les roues et 
entraîner une surchauffe du moteur.

● Ne conduisez pas par temps très chaud, les composants pourraient surchauffer.

● Ne laissez pas l'eau ou d'autres liquides entrer en contact avec la batterie ou 
d'autres composants électriques.

● Ne modifiez pas le système électrique. Cela pourrait créer un court-circuit et 
provoquer le déclenchement du fusible.

Mise au rebut de la batterie

● Votre batterie au plomb scellée doit être recyclée ou éliminée de manière 
écologique.

● Ne jetez pas votre batterie au plomb au feu. La batterie peut exploser ou fuir.

● Ne jetez pas une batterie au plomb dans vos ordures ménagères ordinaires. 
L'incinération, l'enfouissement ou le mélange de batteries au plomb scellées avec 
les ordures ménagères sont interdits par la loi.
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